English — instructions
EXTO™ Light — Extension Orthosis for Posture

General information - Read the instruction carefully. The product should be fitted by
a medical professional like an occupational therapist, physical therapist, orthopedic
technician or a medical doctor. Patients with diabetes, circulatory problems or sensitive
skin should consult their doctor before use. If the patient is allergic, check the material
content on the white textile label.

Indications - The product has been designed to provide a posture support and
extension assistance for patients with poor posture. It’s also excellent to use for
patients suffering from osteoporosis. Osteoporosis can depend on several factors like
age, smoking, physical inactivity, oral medication with cortisone and the risk of falling.
It’s important that your doctor evaluate the different treatments needed. Physical
activity is an important factor for treatment of osteoporosis. EXTO™ Light can help you
to perform the activities you want.

Contraindications - Patients with recent and instable fractures should use another
treatment method.

Pre Application - To select the right size, take the circumferential measurement
around the waist. Use the measurement chart to determine the most suitable size. The
brace is adjustable and the size depends sometimes on the tolerance for pressure by
the individual patient.

Adjustment - The brace is made of a breathable and comfortable material. It has

a function design with several different material areas to provide the best wearing
comfort and performance for the patient. The straps that attaches on the side of the
brace are constructed to provide the individual extension support. The nylon straps
provide high friction which makes it easy to pull the straps, even with low hand
strength.

Application - Open the straps on the side and then the waist belt of the brace. There
are tabs to make opening and closing easier. If the tabs are not needed, they can be
cut away. Adjust the length of the arm straps. Apply the brace like a back pack, slide
first one arm into the loop, then grab the other and slide in the other arm. Make sure
that the straps over the shoulders have the fleece material on the inside and that the
straps are not twisted. Secure the waist band over the lower part of the waist. There
are silicone strips in the back of the brace to provide suspension and to prevent it from
sliding up. Make sure that the brace is securely applied and that the pressure doesn’t
disturb breathing. Take the straps on the side and pull them down and out to provide
extension to the upper part of the body. The combination of the different materials
provides a dynamic extension that can be tolerated by most patients without extensive
pressure over the shoulders. Wear the brace for 5 minutes, then adjust the straps

to get more extension if needed. A successful orthotic treatment for osteoporosis is
usually a combination of several orthotic options in combination with physical therapy.
EXTO™ Light can serve as a first step to provide extension and posture support for
the patient.

Removal - Open the straps on the side and attach them further back to slack the
compression in the shoulder straps. Then open the waist part. Slide one arm out then
the other one. Re-attach the hook parts, that increase the life expectancy of the brace.

Caring instructions and precautions - We recommend that the brace should be
washed once a week. Follow the washing instructions on the white label, use liquid
detergent, close the straps and always use a laundry bag.

Patients with sensitive skin, diabetes or poor circulation should be observed. Patients
with allergies should check the material content on label on the product.

For more information consult www.mediroyal.se

Suomi — Kéayttéohje
EXTO™ Light — ryhtituki

Yleiset tiedot - Lue ohjeet huolellisesti. Tuote on syyta sovituttaa terveydenhuollon
ammattilaisella, esimerkiksi toimintaterapeutilla, fysioterapeutilla, apuvélineteknikolla
tai laékarilla. Potilaiden, joilla on diabetes, verenkiertohairidité tai herkka iho, on
hyva neuvotella Iadkarin kanssa ennen tuotteen kayttdéa. Jos olet allerginen, katso
materiaalikoostumus valkoisesta tuote-etiketista.

Kéayttéaiheet - Tuote on suunniteltu selén virheasennon korjaamiseen seka
tukemaan ryhtia ojentamalla selkdrankaa suoraksi. Se on erinomainen myés
luukatoa sairastaville. Luukato voi riippua useista tekijoista, kuten ik, tupakointi,
likunnan puute, kortisonia sisaltavéat ladkkeet tms. Muista neuvotella tarvitsemistasi
mahdollisista muista hoitokeinoista laékarin kanssa. Tarkea tekija luukadon hoidossa
on liikunta. EXTO™ Light voi auttaa sinua suorittamaan haluamiasi harjoitteita.

Vasta-aiheet - Potilaiden, joilla on tuoreita tai epastabiileja murtumia, pitéisi valita muu
hoitokeino.

Ennen tuen pukemista - Valitse oikea koko mittaamalla vy6tarén ympérysmitta.
Katso pakkauksen mittataulukkoa saadaksesi selville sopivimman koon. Tuki on
sdadettavissa, ja sen koon valinta saattaa riippua mm. yksildllisesté puristuksen
sietokyvystéa.

S&ato - Tuki on valmistettu hengittavasta ja miellyttavasta materiaalista. Tuessa

on toiminnallinen rakenne: sen eri osat on valmistettu eri materiaaleista, tama
mahdollistaa potilaalle parhaan kdyttdémukavuuden ja tuen vaikutuksen. Sivunauhat
on suunniteltu antamaan yksildllistd ojennustukea. Nailonnauhat saavat aikaan hyvan
kitkan, joten nauhoja on helppo kiristaa jopa véahaisella késien lihasvoimalla.

Pukeminen - Avaa sivunauhat ja sitten vy6. Néissé on sormilenkit, jotka helpottavat
tuen avaamista ja sulkemista. Ellet tarvitse ko. lenkkeja, voit leikata ne pois. Saada
kasivarsinauhojen pituus. Pue tuki yllesi kuten "reppu”: pujota ensin yksi kési
silmukkaan, sitten tartu toiseen silmukkaan ja pujota siihen toinen kasi. Varmistaudu,
ettd olkaimien pehmeé puoli on ihoa vasten ja ettd olkaimet eivat ole kiertyneet.
Kiinnitd nauhat etupuolelle vy6tarén alaosan kohdalle. Tuen selk&dosassa on joustavat
silikonikaistaleet, jotka ehkaisevat tuen liukumisen yléspain. Varmista, etta tuki on
kunnolla kiinnitetty ja etta puristus ei vaikeuta hengitystési. Ota kiinni sivunauhoista ja
veda niitd samanaikaisesti alas- ja ulospéin mahdollistaaksesi ylavartalon ojennusta.
Eri materiaalien yhdistelma mahdollistaa dynaamisen ojennuksen, jota sietavét
useimmat potilaat ilman liiallista puristusta hartioissa. Kayta tukea n. 5 minuutin

ajan, sitten sdada nauhoja saadaksesi tarvitessasi lisda selan ojennusta. Onnistunut
luukadon hoito on yleensé jonkinlainen erilaisten ortoosien ja fysioterapian yhdistelma.
EXTO™ Light voi toimia ensimmaisena toimenpiteena, joka ojentaa potilaan selkaé ja
tukee ryhtia.

Riisuminen - Avaa sivunauhat ja kiinnitd ne taemmaksi, mika I6ys&a olkaimien
puristusta. Sitten avaa vy6tardosa. Pujota yksi ja sitten toinen kasivarsi ulos. Kiinnita
uudelleen solki pidentaaksesi tuen kayttoikaa.

Hoito-ohjeet ja varotoimet - Tuki on suositeltavaa pesté kerran viikossa. Noudata
tuotteen valkoisessa etiketissa olevia pesuohjeita, kdyta nestemaista pesuainetta, sulje
kaikki nauhat ja kayta aina pesupussia.

Ole varovainen tuen kaytdssa, jos sinulla on herkka iho, diabetes tai huono
verenkierto. Jos olet allerginen, katso materiaalikoostumus tuote-etiketista.

Lue lis4a osoitteesta www.mediroyal.se.

Espafiol — Instrucciones
EXTO™ Light — Ortesis de Extension Postural

Informacion general - Lea las instrucciones cuidadosamente. El producto debe ser
colocado por un profesional médico como un terapeuta ocupacional, un fisioterapeuta,
un técnico ortopédico o un médico. Los pacientes que sufren de diabetes, problemas
circulatorios o piel sensible deben consultar a su médico antes de usar el producto. Si
el paciente sufre de alergias, revise el contenido material en la etiqueta blanca.

Indicaciones - Este producto ha sido disefiado para dar apoyo de postura y asistencia
de extension para pacientes con postura incorrecta. Es también excelente para
pacientes que sufren de osteoporosis. La osteoporosis depende de varios factores
como edad, fumar, inactividad fisica, medicacion oral con cortisona y el riesgo de
caidas. Es importante que su doctor evalle los diversos tratamientos necesitados. La
actividad fisica es un factor importante para el tratamiento de osteoporosis. EXTO™
Light puede ayudarle a realizar las actividades que desea.

Contraindicaciones - Los pacientes con fracturas recientes e inestables deben
utilizar otro método de tratamiento.

Antes de aplicar - Para seleccionar el tamafio adecuado, mida el perimetro de la
cintura. Use la tabla de medidas para determinar el tamafio adecuado. La 6rtesis es
ajustable y el tamafio depende, a veces, de la tolerancia individual a la presion.

Ajuste - La ortesis esta hecha de un material espuma permeable y comodo. Tiene
un disefio funcional con diferentes areas de materiales para proporcionar la mayor
comodidad de uso y rendimiento para el paciente. Las correas que se adhieren a
los lados de la ortesis estan construidas para dar apoyo de extension individual. Las
correas de nylon proporcionan alta friccion, lo que hace facil tirar de las correas,
incluso con poco esfuerzo de la mano.

Aplicacion - Abra las correas laterales y luego la correa de la cintura de la ortesis.
Hay lenglietas para facilitar la abertura y el cierre de las correas. Si las lengletas

no son necesarias, se las puede cortar. Ajuste la longitud de las correas del brazo.
Aplique la 6rtesis como mochila, pase primero un brazo por la correa y luego el otro.
Cerciorese de que las correas sobre los hombros tengan el material suave por debajo
y que las correas no estén torcidas. Asegure la correa de la cintura en la parte inferior
de la cintura. La ortesis tiene bandas de silicona en su parte trasera para proporcionar
suspension y evitar que se deslice. Cerciorese de que la ortesis esté aplicada con
seguridad y de que la presion no dificulte la respiracién. Tome las correas laterales y
tire de ellas hacia abajo y afuera para dar extension a la parte superior del cuerpo. La
combinacion de los diferentes materiales da una extensiéon dinamica que puede ser
tolerada por la mayoria de los pacientes sin presion excesiva en los hombros. Use la
ortesis por 5 minutos, luego ajuste las correas para tener mas presion, si es necesario.
Un tratamiento ortésico exitoso para osteoporosis es, usualmente, la combinacion de
varias opciones ortésicas y fisioterapia. EXTO™ Light le puede servir como un primer
paso para dar extensién y apoyo de postura al paciente.

Retiro - Abra las correas laterales y fijelas méas atras para aliviar la presion de las
correas de los hombros. Entonces abra la parte de la cintura. Saque primero un brazo
y luego el otro. Vuelva a cerrar las correas para prolongar la vida util de la 6rtesis.

Precauciones e instrucciones de cuidado - Recomendamos lavar la 6rtesis una vez
por semana. Siga las instrucciones de lavado de la etiqueta blanca, use detergente
liquido, cierre todas las correas y use siempre una bolsa de malla para lavar.

Los pacientes que sufren de piel sensible, diabetes o mala circulacion deben ser
vigilados. Los pacientes que sufren de alergias deben revisar el contenido material en
la etiqueta del producto.

Para mas informacién, consulte www.mediroyal.se

Svenska - Instruktioner
EXTO™ Light — Extensionsortos for hallning

Generell information - Las instruktionen noggrant. Produkten skall provas ut av
medicinskt utbildad personal som arbetsterapeut, sjukgymnast, ortopedingenjér/
tekniker eller 1akare. Patienter med diabetes, cirkulationsproblem eller kénslig hud skall
konsultera sin lakare innan anvandning. Om patienten har kontaktallergier, kontrollera
materialinnehallet pa den vita etiketten pa produkten.

Indikationer - Produkten har designats for att ge extensionsstéd av brdstrygg och
delvis nacke for personer med dalig hallning och smértor i brostryggen. Den kan
ocksa med fordel anvéandas for patienter med osteoporos. Osteoporos kan paverkas
av flera faktorer som hdg alder, rékning, fysisk inaktivitet, langvarig behandling med
kortison i tablettform och fallrisk. Det ar darfor viktigt att din lakare utvéarderar den
behandling som &r mest effektiv for dig. Fysisk aktivitet &r en viktig del i behandlingen
av osteoporos. EXTO™ Light kan hjalpa dig att utféra de aktiviteter du vill.

Kontraindikationer - Patienter med nya eller instabila frakturer skall inte anvéanda
denna modell. Det finns andra behandlingsalternativ som &r mer stabila.

Forberedelse for applicering - For att vélja ratt storlek, anvand mattabellen. )
Eftersom bandaget &r justerbart ar det véaldigt individuellt hur storleken upplevs. Aven
upplevensen och tolerans av tryck spelar en stor roll.

Justering - Ortosen har tillverkats av ett andingsaktivt och komfortabelt material. Den
har en funktionell design som ger en unik komfort och funktion. Justeringsbanden pa
sidorna ger individuellt extensionsstdd. Nylonbanden ger en hég friktion vilket gor det
enkelt att justera dem &ven med I&g kraft i handerna.

Applicering - Oppna banden pa sidorna och sedan midjebéltet. Det finns flikar

pa kardborrebanden som goér det enkelt att kunna greppa dem. Om flikarna inte
behdvs kan de klippas bort med en vanlig sax. Justera storleken pa axelbanden sa
de blir s& stora som majligt. Applicera ortosen som en ryggséack, lat den ena armen
glida in forst, darefter den andra. Se till att fleecematerialet &r pa insidan och att
bandet inte vrider sig. Applicera midjebandet. Det finns silikonband pa insidan som
férhindrar att midjedelen glider upp. Se till att midjedelen &r korrekt applicerad och
att det inte stér andningen. Ta tag i sidobanden och dra dem nedat och utat for att
ge en extensionseffekt till den évre delen av bréstryggen. Kombinationen av olika
material ger en dynamisk extensionseffekt som kan tolereras av de flesta patienter
utan att ge for hdgt tryck éver axlarna. Bar ortosen fem minuter for att kdnna in den.
Justera darefter sidobanden fér mer extensionsstéd vid behov. En framgangsrik
ortosbehandling fér osteoporos bestar ofta av en kombination av olika ortoser
tillsammans med sjukgymnastik. EXTO™ Light kan vara det forsta lattare steget i
ortosbehandlingen for att ge extensions- och hallningsstod fér patienten.

Avlagsnande av ortosen - Oppna kardborrebanden pa sidan och aterapplicera dem
langre bak mot ryggen for att slappa pa kompressionen éver axelbanden. Oppna
darefter midjedelen. Ta av ortosen som en ryggséck genom att forst lata den ena
armen glida ur axelbandet, darefter den andra. Stédng sedan alla kardborreband nar
bandaget inte anvénds. Det férhindrar att kardborren fastnar i materialet och 6kar
livslangden.

Skotsel och forsiktighetsatgarder - Vi rekommenderar att bandaget tvattas en gang
i veckan. Folj tvattinstruktionerna pa den vita etiketten pa produkten, anvand flytande
tvattmedel, stang alla band och anvand gérna en tvattpase.

Patienter med kanslig hud, diabetes eller dalig cirkulation skall alltid kontrolleras for
tryckproblem eller 6dem vid behandling. Patienter med allergier skall alltid kontrollera
produktens materialinnehall som finns pa den vita artikeletiketten pa produkten.

For mer information bes6k www.mediroyal.se

Deutsch - anleitung
EXTO™ Light — Extensionsorthese zur Haltungsférderung

Allgemeine Informationen - Bitte lesen Sie die Anleitung sorgféltig durch. Das Produkt
sollte von jemandem mit medizinischer Ausbildung angelegt werden, z. B. einem
Ergotherapeuten, Physiotherapeuten, Orthopadietechniker oder Arzt. Patienten mit
Diabetes, Blutzirkulationsproblemen oder empfindlicher Haut sollten vor Verwendung ihren
Arzt befragen. Leidet der Patient unter Allergien, tiberprifen Sie bitte die Materialangaben
auf der Riickseite des weiBen Textiletiketts auf Inhalte.

Anwendungsgebiet / Indikationen - Das Produkt wurde entwickelt, um die
Haltungskorrektur und Streckhilfe der Wirbels&ule fiir Patienten physiologisch zu
verbessern. Es eignet sich ebenfalls ausgezeichnet fiir Patienten, die unter Osteoporose
leiden. Osteoporose kann von verschiedenen Faktoren, wie Alter, Rauchen, kdrperliche
Inaktivitat, orale Medikamenteneinnahme mit Cortison sowie dem Risiko eines Sturzes
abhéngen. Es ist wichtig, dass Ihr Arzt die unterschiedlichen benétigten Behandlungen
feststellt. Kérperliche Aktivitét ist ein wichtiger Faktor bei der Behandlung von Osteoporose.
EXTO™ Light kann Ihnen dabei helfen, die Aktivitaten durchzufiihren, die sie méchten.

Gegenanzeigen - Patienten mit frischen und instabilen Knochenbriichen sollten eine
andere Behandlungsweise wéhlen.

Vor Anbringung - Zur Auswahl der richtigen Gr6Be messen Sie den Umfang der Hifte.
Bestimmen Sie die passende GrdBe mithilfe der MaBtabelle. Die Stitze ist individuell
einstellbar und die GréBe ist manchmal abhéngig von der Drucktoleranz des jeweiligen
Patienten.

Anpassung - Die Stiitze besteht aus atmungsféhigem und komfortablem Material. Das
Design ist funktional, mit unterschiedlichen Materialbereichen, um den bestmdglichen
Tragekomfort und die beste Aufrichtung fiir den Patienten zu gewahrleisten. Die

Gurte an der Seite der Stutze sind so elastisch konstruiert, dass sie eine individuelle
Streckungsunterstiitzung geben. Die Nylongurte bieten eine gute Haftung, die ein Spannen
der Gurte einfach macht, auch wenn man wenig Kraft in der Hand hat.

Anbringung - Offnen Sie die Stiitze an der Seite und danach den Hiiftgtirtel der Stiitze.
Das Offnen und SchlieBen wird durch Laschen vereinfacht. Werden die Laschen nicht
benétigt, kdnnen diese abgeschnitten werden. Justieren Sie die Lange der Gurte. Legen
Sie die Stiitze wie einen Rucksack an, indem Sie erst einen Arm durch die Schlaufe
schieben, dann die andere Schlaufe ergreifen und den anderen Arm hindurchschieben.
Gehen Sie sicher, dass die Gurte tiber der Schulter mit der Fleeceseite nach innen liegen
und nicht verdreht werden. Sichern Sie den Hiiftgurt tiber dem unteren Beckenkamm. An
der Riickseite der Stutze befinden sich Silikonstreifen, um eine zusétzliche Haftung zu
liefern und ein Hochrutschen zu verhindern. Gehen Sie sicher, dass die Stiitze sicher
angelegt ist und der Druck nicht beim Atmen stért. Nehmen Sie die Seitengurte und
ziehen Sie diese nach unten, um den Oberkdrper zu strecken. Die Kombination der
unterschiedlichen Materialien bietet eine dynamische Streckung, die von den meisten
Patienten ohne tbermaBigen Druck auf die Schultern toleriert werdend. Tragen Sie die
Stitze fur funf Minuten, dann ziehen Sie die Gurte nach, um bei Bedarf mehr Streckung
zu bekommen. Eine erfolgreiche orthopadische Behandlung fiir Osteoporose besteht

im Normalfall aus einer Kombination verschiedener orthopédischer Méglichkeiten

in Verbindung mit einer Physiotherapie. EXTO™ Light kann als ein erster Schritt fir
Streckung und Haltungsstiitze beim Patienten dienen.

Entfernung - Offnen Sie die Gurte an der Seite und befestigen Sie diese weiter hinten, um
den Druck in den Schultergurten zu verringern. Offnen Sie dann den Beckenteil. Ziehen Sie
erst einen Arm heraus, dann den anderen. Hangen Sie die Haken wieder ein, da dies die
Lebensdauer der Stiitze verlangert.

Pflegeanleitung und VorsichtsmaBnahmen - Wir empfehlen, die Stitze einmal in der
Woche zu waschen. Befolgen Sie die Waschanleitungen auf dem weiBen Etikett am
Produkt, schlieBen Sie alle Klettverschliisse und benutzen Sie einen Waschbeutel.

Patienten mit empfindlicher Haut, Diabetes oder schlechter Blutzirkulation sollten beobachtet
und Uberprift werden. Patienten mit Allergien sollten die Materialzusammensetzung auf der
Riickseite des Etiketts an der Hulle Gberpriifen.

Weitere Informationen finden Sie unter www.mediroyal.se

Portugués — Instrucoes

PT
EXTO™ Light — Ortétese de extenséo para postura

Informacéo Geral - Leia estas instrugdes cuidadosamente. O produto deve

ser aplicado por um profissional médico tal como um terapeuta ocupacional,
fisioterapeuta, técnico ortopédico ou um médico. Pacientes com diabetes, problemas
circulatérios ou pele sensivel devem consultar o seu médico antes de utilizar. Se o
paciente for alérgico, verifique a composi¢cdo do material na etiqueta branca.

Indicacoes - O produto foi concebido para proporcionar um suporte de assisténcia

e extensao de postura para pacientes com ma postura. Também é excelente

para pacientes que sofrem de osteoporose. A osteoporose pode depender de

varios fatores tais como idade, tabagismo, inatividade fisica, medicacgéo oral com
cortisona e o risco de queda. E importante que o seu médico avalie os diferentes
tratamentos necessarios. A atividade fisica € um fator importante para o tratamento da
osteoporose. O EXTO™ Light pode ajuda-lo a fazer as atividades que pretende.

Contra indicagdes - Pacientes com fraturas instaveis e recentes devem usar outro
método de tratamento.

Pré Aplicacéo - Para selecionar o tamanho certo, faca a medi¢éo circunferencial

ao redor da cintura. Utilize a tabela de medig&o para determinar o tamanho mais
adequado. O imobilizador é ajustavel e o tamanho depende, por vezes, da tolerancia
individual a presséo pelo paciente.

Ajuste - O imobilizador € comporto por um material respiravel e confortavel. Tem

um design funcional com diversas materiais para proporcionar o melhor conforto e
desempenho para o paciente. As correias que prendem ao lado do imobilizador foram
concebidas para fornecer o suporte de extensao individual. As correias de nylon
proporcionam grande fricgdo que torna mais facil puxar as correias, mesmo com
pouca forga.

Aplicacao - Abra as correias laterais e em seguida a faixa da cintura do imobilizador.
Existem guias para facilitar a abertura e o fecho. Se as guias ndo forem necessarias,
pode ser retiradas. Ajuste o comprimento das correias do braco. Aplique o imobilizador
como uma mochila, deslize primeiro um brago dentro do lago, e seguidamente pegue
no outro e enfie no outro brago. Certifique-se de que as algas sobre os ombros tém o
material suave no interior e que as correias ndo estdo torcidas. Fixe a faixa da cintura
sobre a parte inferior da cintura. Existem bandas de silicone na parte de tras do
imobilizador para proporcionar suspensao e para impedi-lo de deslizar. Certifique-se
que o imobilizador é aplicado com seguranga e que a pressdo ndo impede respirar.
Pegue as algas do lado e puxe-as para baixo e para fora para fornecer a extensao na
parte superior do corpo. A combinagéo de diferentes materiais fornece uma extensédo
dinamica que pode ser tolerada pela maioria dos pacientes sem presséo extensa
sobre os ombros. Utilize o imobilizador durante 5 minutos e, em seguida, ajuste as
correias para obter mais extensao se necessario. Um tratamento bem sucedido de
ortese para a osteoporose € geralmente uma combinagdo de varias opgdes de 6rteses
em combinagdo com a terapia fisica. O EXTO™ Light pode servir como um primeiro
passo para fornecer extenséo e suporte de postura ao paciente.

Remocao - Abra as correias laterais e prenda-as ainda mais para tras para relaxar
a compresséao das correias dos ombros. Seguidamente, abra a parte da cintura.
Deslize um brago para fora, depois o outro. Volte a colocar as pec¢as de gancho, que
aumentam a durabilidade do imobilizador.

Instrucoes de manutencao e precaucoes - Recomendamos que o imobilizador seja
lavado uma vez por semana. Siga as instrugdes de lavagem na etiqueta branca, utilize
detergente liquido, feche as tiras e use sempre o saco de roupa.

Pacientes com pele sensivel, diabetes ou ma circulagdo sanguinea devem ser
vigiados. Pacientes com alergias devem verificar a composicéo do contetudo na
etiqueta do produto.

Para mais informag6es consulte www.mediroyal.se
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EXT100 EXTO™ Light - Black :
Size Pediatric Petite Small Standard
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Waist 45-60 cm 60-80 cm 60-80 cm 80-110 cm
EXT101 EXTO™ Light - Beige
Size Petite Small Standard
Height 145-170cm ~ 170-190cm  170-190 cm

\Waist 60-80 cm 60-80 cm 80-110cm )

Measure waist circumfirance and body height
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Francgais — instructions
EXTO™ Light — Orthése d’extension pour la posture

Informations générales - Lisez les instructions soigneusement. Le produit devrait étre
ajusté par un professionnel médical comme un ergothérapeute, un physiothérapeute,

un technicien orthopédiste ou un médecin. Les patients souffrant de diabéte, avec des
problémes circulatoires ou une peau sensible, devraient consulter leur médecin avant
utilisation. Si le patient est allergique, vérifiez le contenu du matériau sur I'étiquette textile
blanche.

Indications - Le produit a été congu pour fournir un soutien pour la posture et une
assistance pour I'extension aux patients ayant une mauvaise posture. Il est aussi excellent
pour les patients souffrant d’ostéoporose. L'ostéoporose peut dépendre de différents
facteurs, comme I'age, le tabagisme, le manque d’exercice, des médicaments par voie
orale tels la cortisone et le risque de chute. Il est important que votre médecin évalue les
différents traitements nécessaires. L'exercice est un facteur important pour le traitement de
I'ostéoporose. EXTO™ Light peut vous aider a effectuer les activités que vous voulez.

Contre-indications - Les patients avec des fractures récentes et instables devraient utiliser
une autre forme de traitement.

Pré-application - Pour la choisir la bonne taille, mesurez la circonférence autour de la
taille. Utilisez le tableau des tailles pour déterminer la taille la plus appropriée. Le corset est
ajustable et la taille dépend parfois de la tolérance a la pression du patient particulier.

Ajustement - Le corset est fait d’'un matériau respirant et confortable. Il présente une
conception fonctionnelle avec des zones avec des matériaux différents pour étre plus
confortable a porter et assurer la meilleure performance pour le patient. Les sangles qui
s’attachent sur le c6té du corset sont construites pour fournir le soutien a I’extension
personnalisable. Les sangles en nylon offrent une friction élevée, facilitant le tirage de
celles-ci, méme avec peu force dans les mains.

Application - Défaites les sangles sur le c6té puis la ceinture du corset. Il y a des
languettes pour faciliter 'ouverture et la fermeture. Si les languettes ne sont pas
nécessaires, elles peuvent étre coupées. Ajustez la longueur des bretelles. Appliquez le
corset comme un sac a dos, glissez un bras dans la boucle, attrapez I'autre et glissez-y
I'autre bras. Assurez-vous que les sangles passant par-dessus les épaules ont le matériau
de type polaire a I'intérieur et que les sangles ne sont pas entortillées. Attachez la ceinture
située au niveau la partie inférieure de la taille. Il y a des bandes en silicone sur I'arriére
du corset pour assurer une suspension et 'empécher ainsi de glisser vers le haut.
Assurez-vous que le corset est soigneusement placé et que la pression ne géne pas la
respiration. Prenez les sangles sur le coté et tirez-les vers le bas et I'extérieur pour fournir
une extension a la partie supérieure du corps. La combinaison des différents matériaux
fournit une extension dynamique qui peut étre tolérée par la plupart des patients sans une
pression trop importante sur les épaules. Portez le corset 5 minutes et ajustez ensuite les
sangles pour obtenir une extension supplémentaire si nécessaire. Un traitement orthétique
réussi pour I'ostéoporose est habituellement une combinaison de diverses options
orthétiques associées a une physiothérapie. EXTO™ Light peut servir de premiére étape
pour fournir une extension et un soutien pour la posture du patient.

Enlévement - Défaites les sangles sur le c6té et attachez-les plus loin pour relacher la
compression dans les bretelles. Défaites ensuite la taille. Glissez un bras en dehors puis
I'autre. Rattachez les sangles Velcro, cela augmente I'espérance de vie de I'attelle.

Instructions et précautions d’entretien - Nous recommandons que le corset soit lavé
une fois par semaine. Suivez les instructions de lavage sur I'étiquette blanche, utilisez un
détergent liquide, fermez les sangles et utilisez toujours un sac a linge.

Les patients avec une peau sensible, du diabéte ou une mauvaise circulation devraient
étre suivis. Les patients avec des allergies devraient vérifier le contenu du matériau sur
I'étiquette du produit.

Pour plus d’informations, consultez www.mediroyal.se

Nederlands - Instructies

NL
EXTO™ Light — Extensie-orthese voor houding

Algemene informatie - Lees de instructies zorgvuldig door. Het product dient te
worden aangemeten door een (para)medische professional, zoals een ergotherapeut,
een fysiotherapeut, een orthopedisch technicus of een arts. Patiénten met diabetes,
bloedsomloopklachten of een gevoelige huid dienen voor gebruik hun huisarts te
raadplegen. Controleer bij allergie de materiaalsamenstelling op het witte textiellabel.

Indicaties - Het product is ontworpen ter verbetering van de houding en ter
ondersteuning van het rekken ten behoeve van patiénten met een matige houding. Het
is bovendien zeer geschikt voor patiénten met osteoporose. Osteoporose kan verband
houden met verschillende factoren, zoals leeftijd, roken, fysieke inactiviteit, orale
medicatie met cortisone en valrisico. Het is van belang dat uw arts de verschillende
noodzakelijke behandelingen beoordeelt. Fysieke activiteit levert een belangrijke
bijdrage aan de behandeling van osteoporose. De EXTO™ Light kan u helpen de
gewenste activiteiten uit te voeren.

Contraindicaties - Patiénte met recente en instabiele fracturen dienen een andere
behandelmethode te kiezen.

Vooraf - Meet de omtrek rond de taille om de juiste maat te selecteren. Gebruik het
maatoverzicht om de geschiktste maat vast te stellen. De brace is verstelbaar en de
maat hangt soms af de mate waarin de individuele patiént druk verdraagt.

Aanpassen - De brace is vervaardigd van ademend en comfortabel materiaal. Hij

is ontworpen met verschillende materiaalzones om voor de patiént tot optimaal
draagcomfort en optimale prestaties te komen. De bandjes aan de zijkanten van de
brace zijn aangebracht om individuele extensiesteun te geven. De nylonbandjes zijn
hoogfrictief, waardoor het gemakkelijk is om ze vast te trekken, zelfs met weinig kracht
in de hand.

Aanbrengen - Maak de bandjes aan de zijkant los en vervolgens de tailleband. Er
zitten lipjes aan om het openen en sluiten gemakkelijker te maken. Als de lipjes niet
nodig zijn, kunnen ze worden afgeknipt. Pas de lengte van de armbanden aan. Doe
de brace om als een rugzak: steek eerst één arm in de lus, pak dan de andere lus en
laat de andere arm daarin glijden. Zorg ervoor dat het fleecemateriaal op de schouders
aan de binnenkant zit en dat de banden niet gedraaid zitten. Maak de tailleband over
de onderkant van de taille vast. Aan de achterkant van de brace zitten siliconenstrips
die ervoor zorgen dat hij goed blijft zitten en niet omhoogkruipt. Zorg ervoor dat de
brace zorgvuldig is aangebracht en dat de druk de ademhaling niet bemoeilijkt. Pak de
bandjes aan de zijkant en trek ze naar onderen en naar buiten om het bovenlichaam
te rekken. De combinatie van verschillende materialen zorgt voor een dynamische
rekking die door de meeste patiénten kan worden verdragen, zonder extensiedruk op
de schouders. Draag de brace gedurende 5 minuten en pas daarna de bandjes aan
om zo nodig verdere rekking te verkrijgen. Een succesvolle orthetische behandeling
van osteoporose is meestal een combinatie van verschillende orthetische opties in
combinatie met fysiotherapie. De EXTO™ Light kan een eerste stap zijn om de patiént
van extensie en houdingsondersteuning te voorzien.

Verwijderen - Maak de bandjes aan de zijkant los en maak ze verder naar achteren
vast om de druk in de schouderbanden te verminderen. Maak dan het gedeelte rond
de taille los. Doe eerst één arm eruit en dan de andere. Maak de haakjes weer vast,
dat kan de levensduur van de brace verlengen.

Onderhoudsinstructies en voorzorg - Wij raden aan de brace eenmaal per week
te wassen. Volg de wasvoorschriften op het witte productlabel, gebruik vloeibaar
wasmiddel, maak de bandjes vast en gebruik altijd een waszak.

Patiénten met een gevoelige huid, diabetes of een matige bloedsomloop dienen te
worden geobserveerd. Patiénten met allergieén dienen de materiaalsamenstelling op
het label op het product te raadplegen.

Kijk voor meer informatie op www.mediroyal.se.
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Italiano — Istruzioni

EXTO™ — Ortosi leggera per I'estensione della postura

Informazioni generali - Leggere attentamente le istruzioni. Il prodotto dovrebbe essere
regolato da un professionista, come un fisioterapista, un fisioterapista della riabilitazione,
un tecnico ortopedico o un medico. | pazienti che soffrono di diabete, problemi di
circolazione o pelle sensibile dovrebbero consultare il proprio medico prima dell'uso. Se il
paziente soffre di allergie, controllare i materiali indicati sull’etichetta bianca in tessuto.

Indicazioni - Il prodotto & stato progettato per fornire supporto ed estensione per i pazienti
con problemi posturali. Inoltre, da eccellenti risultati in pazienti che soffrono di osteoporosi.
L'osteoporosi pud essere causata da vari fattori, come I'eta, il fumo, la mancanza di attivita
fisica, I'uso di cortisone per via orale e il rischio di cadute. E importante che il vostro
medico valuti le differenti cure necessarie. L'attivita fisica & importante nel trattamento
dell’osteoporosi. EXTO™ Light puo essere di aiuto nell’esecuzione delle attivita fisiche
desiderate.

Controindicazioni - Il prodotto non & adatto a pazienti con fratture recenti e/o instabili.

Prima dell’applicazione - Per scegliere la taglia corretta, prendere la misura della
circonferenza vita. Usare la tabella delle misure per scegliere la taglia piu adatta.

Il supporto & regolabile e la taglia pu6 dipendere dalla tolleranza individuale alla
compressione.

Regolazione - Il supporto & realizzato in materiale traspirante e comodo. Il suo progetto &
molto funzionale e prevede aree in materiali diversi per offrire il massimo comfort quando
viene indossato e le prestazioni migliori per il paziente. | lacci fissati sul lato del supporto
sono fatti in modo da fornire il supporto individuale in estensione. Le cinghie strisce in nylon
garantiscono un’alta tenuta che rende facile tirare i lacci anche con poca forza manuale.

Applicazione - Aprire i lacci sul lato e poi la cintura sulla vita. Alcune linguette permettono
di facilitare I'apertura e la chiusura. Se le linguette non sono necessarie, possono essere
tagliate. Regolare la lunghezza dei lacci sul braccio. Indossare il supporto come se fosse
uno zaino, far passare il primo braccio nel cerchio, poi afferrare I'altro e far passare l'altro
braccio. Assicurarsi che la parte in panno morbido dei lacci sopra le spalle sia posizionata
sulla parte interna e che i lacci non siano torti. Fissare la fascia per la vita sulla parte
inferiore del ventre. Le strisce in silicone nella parte posteriore del supporto forniscono la
necessaria sospensione e impediscono al supporto di scorrere verso I'alto. Accertarsi che
il supporto sia indossato in modo sicuro e che la compressione non disturbi la normale
respirazione. Portare di lato i lacci e tirarle verso il basso e I'esterno per permettere
I'estensione della parte superiore del corpo. L'abbinamento di materiali diversi consente
un’estensione dinamica che la maggior parte dei pazienti riesce a sopportare, senza
premere eccessivamente sopra le spalle. Indossare il supporto per 5 minuti, poi regolare i
lacci per ottenere un’estensione maggiore, se necessario. Un trattamento ortetico riuscito
per l'osteoporosi si ottiene, di consueto, unendo diversi dispositivi ortetici e la terapia fisica.
EXTO™ Light pud essere usato come primo passo per fornire estensione e supporto
posturale al paziente.

Rimozione - Aprire i lacci sul lato e fissarle piu indietro per allentare la compressione dei
lacci sulla spalla. Aprire poi la parte sulla vita. Far scivolare fuori un braccio e poi I'altro.
Richiudere il gancio, perché questo aumentera la durata nel tempo del supporto.

Istruzioni per la cura e precauzioni - Si raccomanda di lavare il supporto una volta

alla settimana. Seguire le istruzioni di lavaggio sull’etichetta bianca, usare un detergente
liquido, chiudere i lacci e inserire sempre in un sacchetto in tela per proteggerlo durante il
lavaggio.

| pazienti con pelle sensibile, diabete o problemi circolatori dovrebbero rimanere sotto
osservazione. | pazienti che soffrono di allergie sono invitati a controllare la composizione
indicata sull’etichetta applicata al prodotto.

Per ulteriori informazioni consultare il sito www.mediroyal.se

EAANviKa — Odnyieg

EL EXTO™ Light — OpBwTIKO MpoodpTnia yia B€on €ktaong péAoug
Fevikég mAnpodopicg - AlaBACTE e TPoooxn TIg 0dnyieg To Mpoidv 8a mpéreL va To
SlaxelpifeTtal anokAELOTIKA EEEIBIKEULEVOG LATPIKOG EMAYYEALATIOG, OTWG YA TAPAdELY A
€pyoBepameUTG, GUOLOBEPATEUTNG, TEXVIKOG 0pBOTEDIKOG 1) LATPOG. ACBEVEIG Mo
rapouctalouv dlaBnTn, MPoRARUaTa Tou KuKAopopikoU 1) Sepuatikn euaiodnaia Ba rpenet
va GUBOUAEUTOUV TO Bepdmwy LaTPd TOUg TPOTOU TO XPNoloromaoouv. Av o acbevig ivat
AMEPYIKOG, EAEYETE TO UNIKO TEPIEXOUEVO TIOU Ba BPEITE GTN AEUKR UGACHATIVN ETIKETA.
Evaeigeig - To mpoiov oxedlaoTnKe £T0L WOTE va MAPEXEL UMooMPIEN BEong kat uroBonnon
éktaong anod aoBeveig rmou mapouactalouv aduvapia emiteudng opbng BEong. MpoadepeTat
emiong yla xpromn anod acbeveig Mou UNodpEpouv and oaTeonopwor. H oateonopwon propet
va e&aptdral and dilapopoug mapdyovTeg, Omwg n nAia, To kanviopa, n EAewn doknong,
N a6 oToHATOg APN GAPHAKEUTIKNG aywyng KopTILOvng Kat o kivduvog rrwong. Eivat
onNUavTIkd Omwg o Bepdnwv aTpdg oag aEloAoynoet Tig dladopeg avaykaieg Bepareieg. H
GOKNON OUVIOTA ONUAvVTIKG MapdyovTa otn Beparneia TG ooteondpwong. To EXTO™ Light
Uropei va oag BondNoet va eKTEAETETE TIG SPATTNPLOMTEG MoU BEAETE.

Avtevdeigelg - AoBeveiq ou unéotnoav MpododaTa Kat aotadn katayuata 6a mpéret va
XPNnotporooouv dlapopeTikn HEBodo Bepaneiag.

Mpiv TRV £pappoyn - MNa va emAEEETE To 0pB6 PEYEBOG, UETPHOTE TNV MEPIHETPO NG HEONG.
Xpnolyoromate v KAUaKa LETPNONG Yia va rpoadlopioeTe Tov TAEoV KATAMNAO uéyeBog.
0 vapBnkag eival pooappdoipog, Kat To PEyeBog oplopéveg Gpopég eEapTdTal and Tnv avoxn
OTNV TIEDT) TOU OUYKEKPIUEVOU A0BEVN.

P0Bpion - O vapbnkag KATaoKeUAZETal and avarveéwy Kat AveTo UAIKO. 'Eva onuavtikd
OXEdLAOTIKO XAPAKTNPLOTIKO TOU €ival n XpAon SIAPOPETIKAV UNKOV OF CUYKEKPLUEVES
TEPLOXEG, £TOL WOTE VA TPOCPEPEL TN BEATIOTN SUVATH AVEDN OTNV MPOCAPHOYN Kal
avtioTolyn anodoan atov acBevi). Ot IAVTEG Tou MPOcapHOZoVTaL 0TO TAEUPS TOU VApPBNKa
KATAoKeUAZovTal £T0L OOTE Va TIAPEXOUV UMOOTAPIEN £KTAONG EEXWPLOTA Yia KABe aoBeVN.
Otvaov 1pavTeg mapéxouv uPnAY TpIRH, KATLTIOU SIEUKOAUVEL TO TPABNYMA TWV IHAVTWY,
QKON Kat e epappoyn XaunAhig EAENG ard To xEpL.

Edappoyn - AVOIETE TOUG IHAVTEG OTO TAEUPO KAl 0TI GUVEXELA TN VN MEDNC TOU HAVTa.
Yrapyouv yAwoaidia mou SleukoAivouv To Avolypa Kat To KAeiowo. Av ta y\wooidia dev givat
avaykaia, unopeite va Ta kOYeTe. MpooapuoaTe TO UAKOG TWV WAVTWV XeptoU. Edpapudote
TOV IAVTa oav 0akidlo TAAG, MEPATTE MPATA TO £va XEPL OTO BPOYXO KAl 0N CUVEXEL
TAoTe TO A0 Kal MEPAcTe Eoa To AAO XEpL BeBalwBeite OTL oL IHAVTEG EMAVK) OTOUG
WHOUG £XOUV TO HAAVO UAIKO TIPOG Ta HECQ, KABMG KAl OTL OL IHAVTEG eV UrepdelTnKay.
Aodpahiote ™ Awpida péong ppovtifovTtag va eival TonoBeTnuéVN oTo KATW UEPOG TNG
HEONG. YTApXOoUV Awpideg GIMKOVNG OTO TIoW WEPOG TOU VAPBNKA yia va MpoodhEPouv
avaptnon, Kat yia va dlaodalifouv 6TL dev Ba yAloTpnoet arnd T BEon Tou. BeBawwbeite

OTL 0 vapONkag epapuolel e aodAAeLd, KABMG Kal OTLN ackoUevn Tieon dev Slatapacoet
™V avanvor|. MAoTe Toug MAVTEG OTo TAeUPO Kal TPARNETE TOUG TPOG TA KATW Kal EEW

Y14 va apacyouy €KTaon aTo avw HEPOG ToU 0OHATOG. O OUVBUAOHOS TWV SLAadOPETIKMV
UAIKQOV TIAPEXEL SUVARIKN EKTAON TIOU €lval aveKTH ard Toug MePLOCOTEPOUG ACOEVEIG XWPIg
UTePPOAIKT| TEON EMAVW OTOUG WHOUG. PopETTE TO VAPONKA Yia 5 AETTTA Kal 0Tn OUVEXELD
TIPOCUPHOOTE TOUG IMAVTEG YIa Va EXETE EMMPOOOETN €KTaON, EPOTOV eival avaykaia. H
ETITUXNG 0pBWTIKN Bepareia g ooTeondpwong anoTeAeital cuviBwS and ouvduaoud
Sladpopwv opBwTIK@Y ertAoy®v pe puatoBepaneia. To EXTO™ Light priopei va Aettoupynoet
WG TO MPATO BAKA YIa TNV MAPOXH EKTAONG KAl UTIOCTAPLENG BEONG OTOV A0BEVH.

Adaipeon - AvoiETe TOUG IHAVTEG OTO M\AL KA TIPOCAPHOCTE TOUG TMPOG Ta Mo Yia va
XOAQPMOOETE Tr) OUMTIEON OTOUG LAVTEG WHOU. ZTN OUVEXELA AVOIETE TO TUNUA PEONG.
BydAte 1o éva XEpL kal oTn ouvéxela To AAho. Mpooappdote Eavd Ta THARATA AYKIOTPOU, TIOU
au&avouv  dldpketla {wng Tou avta.

03nyieg ppovTidag kai PodUAAgNG - SUCTAVOULE OTWG O VAPONKag TAEVETAL Lia GpOpA TV
£Bdopada. AkohouBnaTe Tig 0dnyieg MAUONG 0T AEUKN ETIKETA OTO KAAUMA, KAE(OTE TOUG
IHAVTEG Kat MAVTOTE XPNOLoToLE(TE GaKOUAA TAUGILATOG,.

Adbeveig pe guaiobnTo d¢pua, dlaATN N XaunAd emineda kukAopopikoU Ba rpéret va
rapakoAouBoUvTal TaKTIKA. AGBEVEeig Mou rapoucialouv alepyieg Ba rpemetL va eAEYEOUV TO
UAIKO TEEPLEXOMEVO OTNV ETIKETA.

IMa meploc6TEPEG MANPodopieq cUPBOUAEUTEITE TO www.mediroyal.se




Eesti — Juhised
Rihti toetav sirutusortoos EXTO™ Light

Uldine teave - Lugege juhised hoolikalt I4bi. Toote peab paigaldama meditsiinitéotaja,
néiteks tegevusterapeut, flsioterapeut, ortopeediatehnik vdi arst. Diabeedi,
vereringehéirete voi tundliku nahaga patsiendid peavad enne kasutamist arstiga néu
pidama. Allergilised patsiendid peavad vaatama valgel riidesildil toodud materjalide
sisaldust.

Néidustused - Toode on ette néhtud riihi toetamiseks ja sirutamise kergendamiseks
halva riihiga patsientidel. See sobib hésti ka osteoporoosiga patsientidele.
Osteoporoos voib sdltuda mitmest tegurist, naiteks vanusest, suitsetamisest,
kehalisest aktiivsusest, suukaudsetest kortisooni sisaldavatest ravimitest ja
kukkumisohust. On tahtis, et arst hindaks erinevaid vajatavaid ravimeetodeid. Kehaline
aktiivsus on osteoporoosi ravis oluline tegur. EXTO™ Light abistab teid soovitud
toimingute tegemisel.

Vastundidustused - Hiljutise ja ebastabiilse luumurruga patsiendid peavad kasutama
muid ravimeetodeid.

Enne kasutamist - Oige suuruse valimiseks médtke vodkoha imbermddt. Maarake
mdotmete tabeli jargi kbige sobivam suurus. Tugi on reguleeritav ja selle suurus sdltub
monikord individuaalse patsiendi survetaluvusest.

Reguleerimine - Tugi on valmistatud hingavast ja mugavast materjalist. Selle
funktsionaalne ehitus hdlmab mitmest eri materjalist piirkondi, mis tagavad patsiendi
jaoks parima kandmismugavuse ja toimimise. Toe kiiljele kinnitatavad rihmad pakuvad
individuaalset sirutustuge. Nailonrihmad on suure hdérduvusega, mis muudab rihmade
tdmbamise kergeks isegi vaikese kdetugevusega.

Paigaldamine - Avage toe kiilgmised rihmad ja seejarel voérihm. Rihmadel on
avamise ja sulgemise kergendamiseks aasad. Kui neid ei vajata, v3ib need &ra Idigata.
Reguleerige k&erihmade pikkust. Paigaldage tugi seljakoti taoliselt. Selleks libistage
kdigepealt Uiks kési lingu ja seejarel haarake teisest lingust ning libistage sellesse teine
kasi. Veenduge, et dlgu Uletavatel rihmadel oleks seespool fliis ja et rihmad ei oleks
keerdus. Kinnitage védrihm Ule vodkoha alaosa. Toe tagakdljel on silikoonribad, mis
tekitavad vetruvuse ja takistavad toe Uleslibisemist. Veenduge, et tugi oleks kindlalt
paigaldatud ja surve ei takistaks hingamist. Votke kiilgmised rihmad ja tommake

need alla- ning véljapoole, et keha ilaosa sirutada. Eri materjalide kombinatsioon
tekitab diinaamilise sirutuse, mida enamik patsientidest talub iima ligse surveta
olgadele. Kandke tuge 5 minutit ja reguleerige seejérel vajaduse korral rihmu sirutuse
parandamiseks. Osteoporoosi edukas ortootiline ravi on tavaliselt kombinatsioon
mitmest ortoosivalikust ja flisioteraapiast. EXTO™ Light v8ib olla esimeseks sammuks
patsiendile sirutus- ja riihitoe pakkumisel.

Eemaldamine - Avage kiilgmised rihmad ja kinnitage need kaugemale tahapoole,

et vahendada 6larihmade avaldatavat survet. Seejarel avage vodosa. Libistage tks
kasi vélja ja seejarel teine. Kinnitage haakuvad osad uuesti, mis aitab pikendada toe
kasutusiga.

Hooldusjuhised ja ettevaatusabinoud - Soovitame pesta tuge Uks kord nédalas.
Jargige valgel sildil esitatud pesemisjuhiseid, kasutage vedelat pesuainet, sulgege
rihmad ja kasutage alati pesukotti.

Tundliku naha, diabeedi vbi vereringehdiretega patsiente tuleb jalgida. Allergilised
patsiendid peavad vaatama toote sildil toodud materjalide sisaldust.

Lisateavet leiate aadressilt www.mediroyal.se

Pycckuii — UHCTpyKuum
EXTO™ Light pactArusatowmii opTes (KOpceT) AJIA MCNPaB/IEHNA OCaHKU

06wanA nHgopmauma - BHMMaTensHO NpoumTanTe MHCTPYKLUMIO. MoaroHkon nagenua
[IO/DKEH 3aHMMAaTLCA MEAVLIMHCKUIA PabOTHUK: CrieLmanicT no rurieHe Tpyaa,
hr3noTepanesT, CneumanncT no noA6opy OpToNeaANHECKUX U3AENUIA UK Bpay.
MauveHTam ¢ anabeToMm, HapyLweHNAMI KPOBOOBPaLLEHNA U YyBCTBUTENBHOM KOXEN
nepep, UCMomb30BaHNEM CNeayeT NPOKOHCYbTUPOBATLCA CO CBOVM BpayoM. Ecnm
nauveHT annepruyeH, creayeT NpoBEpUTL COCTaB MaTepuana, ykasarHblii Ha 6enoi
TEKCTUMBHON 3TUKETKE.

Moka3saHuA - Mapenue pa3paboTaHo ¢ Lenbio 06ecneymTb NoAAep)KaHne 0CaHKn 1
NOMOLLb B PACTAXKE [AMA NAUMEHTOB C HapyLweHAMK ocaHku. OH Takke npekpacHo
noaxoauT ANA UCMONb30BaHUA NauMeHTaMu, CTPaaaloLLyMmn octeonopo3om. Octeonopos
MOXET 3aBUCETb OT HECKOJbKMNX (DaKTOPOB, TakmMxX Kak BO3pacT, KYpeHue, OTCyTCTBUe
PU3NYECKO aKTUBHOCTW, NepopasibHble TIEKapCTBa ¢ KOPTU3OHOM 1 PUCK NaAeHWIA.
BaykHo, 4T06bI BaLl Bpay oLeHun pasnuyHble Tpebytowmeca Buabl neveHna. dusmyeckan
aKTUBHOCTb — 3TO BaXKHbIN (hakTop B fleveHnn octeonoposa. EXTO™ Light moxeT Bam
NMOMOYb B BbINOJIHEHUW YXENAEMO BaMy aKTUBHOCTMU.

MpoTusBonokasaHuA - [auneHTam ¢ HeAaBHO NEPEHECEHHbIMM UK C HECTabUIbHBIMN
nepenomamu cnegyeT NPUMEHATL APYron BUA JIEHEHUA.

MpenBaputenbHoe HanoXxeHue - Ytobbl BbIOpaTh NPaBWbHbIN pa3Mep, U3MepbTe
OKPY>XHOCTb Tanuu. [inA onpeneneHvA Havbonee NoaxXoAALLero pasmepa BOCNonb3ynTech
LIKasoin pa3mepoB. baHaax MOXHO NOATOHATbL, U pa3Mep MHOrAa 3aBUCUT OT
NepeHOCMMOCTM AaBNEHNA UHAMBUAYASIbHBIM NALMEHTOM.

MoproHka - BaHaax N3roToBneH U3 Apilwallero 1 yao6Horo matepuana. 3a cyet
HECKOJbKYIX 30H U3 pa3Hblx MaTepuanos (hyHKLUMOHAMbHBIN Ay3aiiH KopceTa no3sonAeT
06ecneumTb HauyuLWNiA KOMKOPT MPU HOCKE, a TakXKe Pesy/bTaTUBHOCTb AJ1A NauveHTa.
3akperneHHble Ha GOKOBbIX CTOPOHAX OPTE3a PEMHU CKOHCTPYMPOBaHbI TAKUM 06Pa30M,
4TO6bI 06ECTIEUMBATD UHAVBUAYAIBHYIO PACTATMBAIOLLYIO NMOAAEPXKY. HelinoHosble
PEMHU 06ECMEUMBAIOT BLICOKYIO CTereHb CLEMIEHNA, 4To ob/ervyaeT 3aTArviBaHe pemMHen
Laxe B cryyae cnabbix pyK.

HanoxeHwue - PaccTerHnte pemHu, pacnosnioXeHHble Ha KopceTe cO6oKy, a 3aTeM peMeHb,
3aKpenniAemMblin Ha Tanuu. Ha H1X ecTb neTnn, obneryaroLme NpoLEecchl OTKPbIBaHWA

1 3aKpbiBaHWA. ECnv neTnmn He TpebyloTCA, TO MX MOXHO cpesaTb. [oaroHnTe AnmHy
pemHein anA pyk. HageHbTe opTes Kak piok3ak, BCTaBMB CHavana B O4HY NeTio OAHY
PYKy, @ 3aTem NpoaeBs B APYryto NeT/I0 BTOPYIO pyky. Y6eanTech, 4To chnmcosan

TKaHb Ha NeYeBbIX PEMHAX PacrionioXXeHa Ha BHYTPEHHEl CTOPOHE, U YTO PeMH

He nepeKpyyeHbl. 3aKpenuTe NOAC Ha HYDKHE YacTu Tanun. Ha 3aaHei ctopoHe
6aHpaxa pacnonoXeHbl CUIIMKOHOBbIE PEMHW, KOTOPble 06ecneynBaioT NoaBeCcKy 1
npeaoTBpaLLaloT cocKanb3biBaHye KopceTa BBepX.« Y6eanTech, 4To OpTe3 HanoXeH
HafeXHo, U 4TO JaBieHne He NPenATCTBYET AbixaHuio. BoabMuTech 3a 60KOBbIE PeMHM
W MOTAHUTE NX BHU3 N HApYXXy, YTOObI 06eCneYnNTb PACTAXKY BEpXHe YacTu TynoBuLa.
KombuHauma pasHbix MaTepranos obecneynBaeT AMHaMUYECcKyo pacTAXKY, KoTopas
nepeHocnTCA GOMbLLIMHCTBOM NauueHToB 6e3 60MbLIOro AaBeHnA Ha nneyn. MNMoxogute
B KOpCeTe B Te4eHne 5 MUHYT, Nocne Yero npu HeobX0AVMOCTY NMOATOHUTE PEMHM,
4TO6bI AOCTUYb 6ONbLUEH PacTAXKM. YCnelHoe OpTOTUYEeCKOoe NleYeHne ocTeonoposa
06bI4HO NpeacTaBnAeT coBOoM coueTaHNe pasniMyHbIX OPTOTUHECKVX BO3MOXHOCTEV B
KOM6MHaLUmK ¢ dmanoTepanuein. EXTO™ Light MOXeT NPUMEHATLCA B Ka4ecTBe NepBoro
wara B 06ecrneyeHnn pacTAXKN 1 NOAAEPXKKN A1A OCaHKW NaumveHTa.

YnaneHue - PaccTterHute 60KOBble PEMHU 1 3aKpenuTe 1x c3aau, YTobbl 0cnabuTb
KOMMPECCUIO B MNIEYEBbIX PEMHAX. 3aTeM paccTerHuTe NoACHYo YacTb. Mo oyepeay
BbIcBOGOAUTE PYKW. BHOBb 3acTerHuTe 4acTb C Kptoukamu, 4TO MPOAUT CPOK Cry>Bbl
Kopcerta.

WHCTPYKUMK No yxoay 1 mepbl NPeA0CTOPOXHOCTH + PekomeHayem cTupatb 6aHaax
pas B Hegento. CnenyiiTe UHCTPYKLUMAM MO CTUPKE Ha 6enoi 3TUKeTKe, NPUMEHANTe
>KVOKOEe MotoLLee CPeACTBO, 3aCTErHMTE PEMHM U BCEraa UCMonb3ynTe MELLOK AA CTUPKW.

MauneHTbl ¢ YyBCTBUTENBbHOM KOXEW, C AMabeToM MM ¢ HapyLEeHNAMN KpoBoobpaLleHna
[IOSKHBI HAXOAWTBLCA Nof, HabnoaeHeM. MauneHTam ¢ annepryuaMn creayeT NpoBepuThL
cocTaB MaTepuana, ykasaHHbli Ha aTUKeTKe nagenvA. JononHUTeNbHyo nHopmaumio
CM. Ha cante www.mediroyal.se
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Latvijas — Instrukcija

LT
EXTO™ Light — Ortoze stajas korekcijai

Vispariga informacija - Ludzu, rlpigi izlasiet lietoSanas instrukciju. Produktu drikst
pielagot profesionals medicTnas specialists, pieméram, ergoterapeits, fizioterapeits,
ortopédijas tehnikis vai arsts. Pacientiem, kuriem ir cukura diabéts, asinsrites
problémas vai jutiga ada, pirms produkta lietoSanas ir jakonsultéjas ar arstu. Ja
pacientam ir alergija, ludzu, parbaudiet materiala sastavu uz baltas auduma etiketes.

Indikacijas - Produkts paredzets, lai nodroSinatu kermena stajas atbalstu un sniegtu
korekciju pacientiem ar sliktu staju. Produkts ir arT |oti labi piemérots pacientiem, kas
cie$ no osteoporozes. Osteoporoze ir atkariga no vairakiem faktoriem, pieméram,
no vecuma, sméekésanas, mazkustiguma, iekskigi lietojamam zalém ar kortizonu un
nokriganas risku. Ir |oti svarigi, ka Jasu arsts izverté dazadas arstéSanas metodes,
kas Jums varétu bt piemérotas. Fiziska aktivitates ir batisks faktors osteoporozes
arstéSana. EXTO™ Light var palidzét Jums veikt fiziskas aktivitates.

Kontrindikacijas - Pacientiem, kuri nesen guvusi lozumus, ir japiemeéro citas
arstéSanas metodes.

Pirms lietoSanas - Lai izvélétos pareizo izméru, izmériet vidukla apkartméru.
Izmantojiet noradTto mérTjumu tabulu, lai noteiktu Jums piemérotu izméru. Ortoze ir
pielagojama un izmérs dazkart ir atkarigs no katra pacienta individualas izturtbas pret
spiedienu.

Pielagosana - Ortoze ir izgatavota no elpojo$a un patikama materiala. Tas ir
funkcionals dizains ar vairakam dazadu materialu dalam, kas pacientam nodrosina
lielisku komfortu un kvalitati. Ortozes sanu aizdares ir veidotas ta, lai nodrosinatu
individuali pielagotu pagarinajuma atbalstu. Neilona aizdares nodrosina labu berzi, kas
atvieglo aizdaru izvilk$anu (arT tajos gadTjumos, kad rokam ir vaji muskuli).

LietoSana - Atveriet sanu dalas aizdares un péc tam - ortozes jostu jostas dala. Ortoze
ir iestradatas ielaides, lai atvieglotu ortozes atvér§anu un aizvér$anu. Ja ielaides

nav nepiecieSamas, tas var iznemt. Pielagojiet roku aizdaru garumu. Pielagojiet uz
uzvelciet ortozi ka mugursomu. Vispirms ievelciet cilpa vienu roku, péc tam satveriet
otru un ievelciet otru roku. Parliecinieties, ka virs pleciem eso$ajam aizdarém

fllsa materials ir novietots iekSpusé un aizdares nav sagriezu$as. Aiztaisiet jostu

virs vidukla apak3éjas dalas. Mugurkaula ortozes aizmuguréja dala ir iestradatas
silikona strémeles, lai nodrosinatu stiprinajumu un nelautu ortozei virzities uz

augsu. Parliecinieties, ka ortoze ir nostiprinata un spiediens netraucé pacientam

elpot. Panemiet sanu aizdares un pavelciet tas lejup un uz arpusi, lai nodro$inatu
pagarinajumu kermena augsdalai. Dazadu materialu kombinacija nodro$ina dinamisku
pagarinajumu, kas ir pielagots vairumam pacientu, neradot parak lielu spiedienu
pleciem. Valkajiet ortozi 5 minttes, péc tam pielagojiet aizdares, ja nepiecieSams
lielaks pagarinajums. Ortopédija, lai veiksm1gi arstétu osteoporozi, parasti apvieno
vairakas ortopédijas arstéSanas metodes un fizioterapiju. EXTO™ Light var kalpot ka
pirmais solis, lai nodrosinatu pacientam mugurkaula pagarinajumu un stajas balstu.

Nonemsana - Atveriet divas sanu aizdares un pievienojiet tas ortozes aizmugurégjai
dalai, lai padarTtu valigaku plecu aizdaru kompresiju. Tad atveriet jostas dalu. Izvelciet
vienu roku un pé&c tam - otru. Pievienojiet akveidigas detalas, lai nodrosinatos pret
ortozes nodilumu.

Tiri8anas un droSibas noradrijumi - lesakam mazgat ortozi vienreiz nedéla.
leverojiet uz baltas etiketes noradTtos mazgasanas noradtijumus, lietojiet Skidro
mazgazanas ITdzekli, vienmér mazgajiet ortozi velas mazgasanas tiklina.

Tpasa piesardziba jaievero pacientiem, kuriem ir jutiga ada, cukura diabéts vai vaja
asinsrite. Pacientiem, kuriem ir alergija, japarbauda uz etiketes noradtais izejvielu
sastavs.

Lai uzzinatu vairak, apltkojiet www.mediroyal.se

Cesky — Pokyny

EXTO™ Light — Exten¢ni polohovaci (posturalni) ortéza

Obecné informace - Prectéte si peclivé tento navod. Tato pomdcka by méla byt
pfizplsobena a umisténa zdravotnikem, jako je napf. ergoterapeut, fyzioterapeut,
ortopedicky technik nebo |ékaf. Pacienti s diabetem, obéhovymi poruchami nebo
citlivou kdizi by se méli pfed pouzitim poradit s Iékafem. Pokud je pacient alergicky, je
tfeba zkontrolovat obsazené materialy uvedené na bilé latkové etiketé.

Indikace - Tato pomticka byla vyvinuta s cilem poskytovat pacientlim s vadnym
drzenim téla oporu pfi drzeni téla a pomahat pfi extenzi zad. Je také vynikajici
pomuickou pro pacienty trpici osteopor6zou. Osteopordza mize byt podminéna
nékolika faktory, jako jsou vék, koufeni, télesna necinnost, uzivané léky obsahujici
kortizon a takeé rizikem padu. Je dullezité, aby Vas lékar posoudil riizné Ié¢ebné
postupy, které by Vam mohly pomoci. Télesna aktivita je dllezitym faktorem v lé¢eni
osteoporozy. EXTO™ Light Vam mize pomoci pii provadéni ¢innosti a aktivit, které
Vés zajimaji.

Kontraindikace - Nedavno vzniklé a nestabilni zlomeniny by mély byt 1é&eny jinymi
metodami.

Pred aplikaci - Pfed vybérem vhodné velikosti si zméfte obvod kolem pasu. K uréeni
nejvhodnéjsi velikosti pouzijte tabulku pro ur€eni velikosti. Tato ortéza je nastavitelna a
jeji velikost nékdy zavisi na tom, jak jednotlivy pacient snasi jeji tlak.

Sefizeni - Ortéza je vyrobena z aktivné dychajiciho a dobfe snaseného materialu. Jde
o funkéni konstrukci s nékolika plochami z rliznych materiald navrzenou tak, aby s ni
pacient dosahl maximalni vykonnosti pfi pohodiném no$eni. Upevriovaci pasky, které
jsou upevnény na jedné strané ortézy, umozriuji nastavit individualni podporu extenze.
Nylonové péasky se vyznaduji vysokym sougcinitelem tfeni, coz umozriuje jejich snadné
uvolnéni tahem i pfi slabsi svalové sile rukou.

PriloZeni - Uvolnéte pasky na jedné strané a poté opasek ortézy. Pomucka je
vybavena poutky, ktera usnadriuji jeji otevieni a zavfeni. Nejsou-li poutka potfebna,
je mozno je odstfihnout. Nastavte délku upevriovacich pasek na pazich. Pfilozte
ortézu jako batoh, protahnéte nejprve jednu pazi do klicky, potom uchopte druhou
klicku a vsurite do ni druhou pazi. Dbejte na to, aby pasky nad rameny mély flis na
vnitini strané a aby nebyly pfekrouceny. Upevnéte pasovy pasek nad dolni ¢asti
pasu. Na zadni ¢asti ortézy jsou silikonové pruhy, které slouzi k zavéSeni a brani
sklouznuti ortézy nahoru. Dbejte na to, aby ortéza byla pfiloZzena pevné a aby jeji
tlak nenaru$oval dychani. Uchopte pasky na strané a stahnéte je dolll a zevné, aby
se dosahlo extenze horni ¢asti téla. Kombinace rliznych materialt vede k dosazeni
dynamické extenze, ktera je snaSena vétSinou pacientd bez nadmérného tlaku

nad rameny. Ponechte ortézu nasazenu 5 minut, potom upravte v pfipadé potfeby
nastaveni paski k dosazeni vétsi extenze. Uspésné ortotické I6é8by osteoporozy je
vétsinou dosazeno kombinaci nékolika ortotickych alternativ v kombinaci s fyzikalni
Ié¢bou. EXTO™ Light se mliZe uplatnit jako prvni krok k dosazeni extenze a podpory
drzeni téla pacienta.

Sejmuti - Uvolnéte postranni pasky a upevnéte je vice vzadu k snizeni komprese
ramennich pasek. Potom uvolnéte pasovou ¢ast. Vytahnéte jednu pazi a poté druhou.
Pripojte znovu hackové &asti, ¢imz se zvysi Zivotnost ortézy.

Pokyny pro péci o ortézu a bezpeénost - Doporuc¢ujeme prat ortézu jednou tydné.
Postupuijte podle pokynU pro prani na bilé etiketé, pouzivejte tekuty Cistici prostredek,
spojte pasky a pouzijte vzdy praci vak.

Je tfeba kontrolovat stav pacientu s citlivou kiizi, diabetem nebo $patnym krevnim
obéhem. Pacienti s alergii by si méli prostudovat obsazené materialy uvedené na
etiketé na produktu.

Dalsi informace najdete na www.mediroyal.se.
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Lietuvos — Instrukcijos

w LEXTO™ Light* — Tiesiamoji ortoze laikysenai
Bendra informacija - Atidziai perskaitykite instrukcijas. Produkta pritaikyti turi
medicinos specialistas, pavyzdziui, darbo terapeutas, fizioterapeutas, ortopedas
technikas ar medicinos gydytojas. Diabetu sergantys, kraujotakos problemy ar jautrig
oda turintys pacientai prie$ naudodami turi pasitarti su gydytoju. Jei pacientas yra
alergiskas, susipazinkite baltoje audinio etiketéje iSvardytomis gaminyje esanciomis
medziagomis.

Indikacijos - Gaminys skirtas naudoti kaip pagalbiné priemoné laikysenai palaikyti

ir tiesinanti pagalbiné priemoné pacientams, kuriy laikysena yra netaisyklinga. Jis
taip pat puikiai tinka osteoporozés varginamiems pacientams. Osteoporoze gali lemti
keletas veiksniy, pavyzdziui, raikymas, mazas fizinis aktyvumas, geriamieji kortizono
vaistiniai preparatai ir kritimo rizika. Svarbu, kad gydytojas jvertinty jvairius reikiamus
gydymo metodus. Gydant nuo osteoporozés svarbus veiksnys yra fizinis aktyvumas.
LEXTO™ Light gali padéti jums atlikti pageidaujamas veiklas.

Kontraindikacijos - Neseniai arba nestabilius 10Zius patyre pacientai turéty naudoti
kita gydymo metoda.

Prie$ naudojant - Kad pasirinktuméte tinkama dydj, iSmatuokite paciento juosmens
apimtj. Pasinaudodami matavimy lentele pasirinkite tinkamiausig dydj. Atrama yra
pritaikoma, o jos dydis kartais priklauso nuo to, kaip kiekvienas pacientas toleruoja
spaudima.

Pritaikymas - Atrama pagaminta i$ orui pralaidzios ir patogios medziagos. Jos
dizainas yra funkcionalus, atskiros atramos dalys pagamintos i$ keliy skirtingy
medziagy, suteikianéiy pacientui didziausig komfortg ir uztikrinanciy tinkamiausias
eksploatacines savybes. Prie atramos $ono esantys dirzeliai pritvirtinti taip, kad bty
uztikrinama individuali tiesiancioji atrama. Nailono dirzeliams budinga didelé trintis,
todél juos nesunku patraukti, net jei rankos jéga yra nedidele.

Naudojimas - Sone atsekite dirzelius, tada atsekite atramos juosmens dirzg. Kad
atsegti ir uzsegti baty lengviau, ant gaminio yra kilpelés. Jei kilpeliy nereikia, jas
galima nupjauti. Pritaikykite rankoms skirty dirzeliy ilgj. Atrama uzsidékite panasiai,
kaip kupring; pirmiausia j kilpg jkiSkite vieng ranka, tada suimkite kitg kilpa ir j jg jkiskite
kita ranka. |sitikinkite, kad ant pe€iy esanciy dirzeliy apatinés dalies medziaga yra
vilna ir dirzeliai yra nepersisuke. Ant apatinés juosmens dalies uzsekite juosmens
dirza. Nugarinéje atramos dalyje yra silikono dirzeliai, skirti prilaikyti atramg, ir
apsaugoti jg nuo slydimo. Jsitikinkite, kad atrama yra saugiai uzdéta, o spaudimas
netrukdo kvépuoti. Suimkite Sone esancius dirzelius ir traukite juos Zemyn bei j Sona,
kad virsutiné kano dalis isitiesty. Skirtingy medziagy derinys uztikrina dinamiska
tiesima, kurj toleruoja dauguma pacienty, nepatirdami pernelyg didelio spaudimo j
pecius. Pabukite su atrama 5 minutes, kada, jei reikia, koreguokite dirzeliy padétj

ir sustiprinkite tiesiamajj poveikj. Sékmingas ortoprdinis osteoporozés gydymas
dazniausiai susideda i$ keliy ortopediniy priemoniy naudojimo ir fizioterapijos derinio.
LEXTO™ Light“ gali bati pirmasis Zingsnis pacientui, suteikiantis tiesiamajg atrama
laikysenai.

Nuémimas - Atsekite Soninius dirzelius ir prisekite juos prie nugarinés dalies, kad
atlaisvintuméte peciy dirzelius. Tada atsekite juosmens dalj. IStraukite vieng ranka,
tada iStraukite kitg ranka. Vél uzsekite kabliukus. Taip pailginsite atramos tinkamumo
naudoti laikg.

Priezilros nurodymai ir atsargumo priemonés - Mes rekomenduojama atramg
skalbti kartg per savaitg. Vadovaukités skalbimo instrukcijomis, iSdéstytoje baltoje
etiketéje, naudokite skysta ploviklj, uzsekite dirzelius ir visada naudokite maiselj
skalbiniams.

Jautrig oda turin€ius, diabetu sergancius pacientus ar asmenis, kuriems diagnozuota
prasta kraujo apytaka, reikia stebéti. Alergiski pacientai turi susipazinti su gaminio
baltoje audinio etiketéje nurodyta medziagos sudétimi.

Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.mediroyal.se
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Melayu — Arahan

MYy
EXTO™ Light — Ortosis Sambungan untuk Postur

Maklumat am - Baca arahan dengan teliti. Produk ini mestilah dipasang oleh ahli
profesional perubatan seperti ahli terapi pekerjaan, ahli terapi fizikal, juruteknik
ortopedik atau doktor perubatan. Pesakit yang menghidap diabetes, masalah
peredaran atau kulit sensitif harus merujuk doktor sebelum menggunakannya. Jika
pesakit alergik, periksa kandungan bahan yang tertulis pada label tekstil.

Indikasi - Produk ini direka bentuk untuk memberikan sokongan postur dan bantuan
sambungan untuk pesakit yang mempunyai postur lemah. la juga bagus digunakan
oleh pesakit yang menghidapi osteoporosis Osteoporosis boleh terjadi oleh beberapa
faktor seperti usia, merokok, ketidakaktifan fizikal, pengambilan ubat dengan kortison
dan risiko terjatuh. Penting supaya doktor anda menilai rawatan berbeza-beza yang
diperlukan. Aktiviti fizikal adalah faktor penting untuk rawatan osteoporosis. EXTO™
Light boleh membantu anda melakukan aktiviti yang anda inginkan.

Kontraindikasi - Pesakit yang mengalami retakan tulang yang masih baru dan tidak
stabil haruslah menggunakan kaedah rawatan lain.

Pra Penggunaan - Untuk memilih saiz yang betul, ambil ukuran lilitan pinggang.
Gunakan carta pengukuran untuk menentukan saiz yang paling sesuai. Pendakap ini
adalah boleh laras dan kadang-kadang saiznya bergantung kepada toleransi kepada
tekanan mengikut setiap pesakit.

Pelarasan - Pendakap ini diperbuat daripada bahan yang longgar dan selesa la
mempunyai fungsi yang direka dengan beberapa kawasan bahan berbeza bagi
memberikan keselesaan dan prestasi pemakaian terbaik kepada pesakit. Pengikat
yang terpasang pada sisi pendakap dibuat untuk memberikan sokongan sambungan
individu. Pengikat nilon memberikan geseran tinggi yang memudahkannya ditarik,
walaupun dengan kekuatan tangan yang rendah.

Penggunaan - Buka pengikat pada sisinya dan kemudian tali pinggang pendakap.
Terdapat penyangkut bagi memudahkannya dibuka dan ditutup. Jika penyangkut ini
tidak diperlukan, ia boleh dibuang. Laraskan panjang pengikat lengan. Pakai pendakap
ini seperti bag sandang, masukkan sebelah lengan ke dalam gelung, kemudian
pegang gelung yang kedua dan masukkan lengan sebelah lagi. Pastikan pengikat
yang di atas bahu mempunyai bahan bulu bebiri pada bahagian dalam dan pengikat
tidak terpusing. Ketatkan jalur pinggan di atas bahagian bawah pinggang. Terdapat
jaluran silikon pada bahagian belakang pendakap untuk memberikan gantungan dan
mengelakkan daripada tergelincir. Pastikan pendakap dipasang dengan selamat dan
tekanannya tidak mengganggu pernafasan. Pegang pengikat pada sisi dan tariknya
ke bawah dan ke luar untuk memberikan sambungan kepada bahagian atas badan.
Kombinasi bahan yang berbeza-beza menjadikannya sambungan dinamik yang boleh
disesuaikan kepada kebanyakan pesakit tanpa tekanan melampau di atas bahu.
Pakai pendakap ini selama 5 minit, kemudian laraskan pengikat untuk mendapatkan
tambahan sambungan jika diperlukan. Rawatan ortotik berjaya untuk osteoprorosis
biasanya gabungan beberapa pilihan ortotik dengan kombinasi bersama terapi fizikal.
EXTO™ Light boleh berfungsi sebagai langkah pertama bagi memberikan sokongan
sambungan dan postur untuk pesakit.

Penanggalan - Buka pengikat pada sisinya dan ikatkannya ke belakang untuk
mengurangkan mampatan dalam pengikat bahu. Kemudian bukakan bahagian
pinggang. Keluarkan lengan satu per satu. Pasangkan semula bahagian cangkuk,
yang meningkatkan jangka hayat pendakap ini.

Arahan penjagaan dan langkah pencegahan - Kami mengesyorkan pendakap
ini dibasuh sekali seminggu. Patuhi arahan membasuh pada label putih, gunakan
peluntur cecair, tutupkan pengikat dan sentiasa gunakan beg dobi.

Pesakit dengan kulit sensitif, diabetes atau pengedaran yang lemah mesti dipantau.
Pesakit yang alergi harus memeriksa kandungan bahan di label pada produk ini.

Untuk maklumat lanjut rujuk www.mediroyal.se

Polski — Instrukcje
Prostotrzymacz korygujacy postawe EXTO™ Light

Informacje ogélne - Przeczytaj uwaznie ponizsze instrukcje. Produkt powinien
dopasowywaé wytacznie wykwalifikowany personel medyczny: terapeuta zajeciowy,
fizjoterapeuta, technik ortopedyczny badz lekarz. Pacjenci z cukrzyca, problemami
krazenia lub wrazliwg skorg powinni przed rozpoczeciem uzytkowania skonsultowaé
sie z lekarzem. W celu sprawdzenia, czy materiat moze wywota¢ reakcje alergiczne
nalezy sprawdzi¢ sktad na odwrocie biatej metki na opakowaniu.

Wskazania - Produkt zaprojektowano w celu wspomagania poprawnej postawy i
wyprostu u pacjentéw z wadami postawy. Swietnie nadaje sie tez dla pacjentow
cierpigcych na osteoporoze. Osteoporoze powoduje wiele czynnikow, takich jak:
wiek, palenie, brak aktywnosci ruchowej, doustne przyjmowanie lekobw zawierajacych
kortyzon oraz przebyte urazy. Ocene i zalecenia roznych dostepnych terapii nalezy
pozostawi¢ lekarzowi. Waznym czynnikiem w leczeniu osteoporozy jest aktywno$¢
fizyczna. Z ortezg EXTO™ Light mozesz wykonywa¢ dowolne ¢wiczenia.

Przeciwwskazania - Pacjenci po niedawno przebytych ztamaniach powinni rozwazyé
inng metode terapii.

Przed zatozeniem - W celu dobrania odpowiedniego rozmiaru, nalezy zmierzy¢ obwod
talii, a nastepnie skorzysta¢ z tabeli rozmiaréw, ktora wskaze wtasciwy rozmiar. Orteza
jest regulowana a rozmiar czasem zalezy od indywidualnej tolerancji na ucisk.

Dopasowanie - Orteze wykonano z oddychajgcego, migkkiego materiatu. W tym
funkcjonalnym projekcie zastosowano kilka réznych stref materiatowych co gwarantuje
pacjentowi najwigkszg wydajnos¢ z jednoczesnym zachowaniem komfortu noszenia.
Ta$my umieszczone po obu stronach ortezy stuzg do indywidualnego dostosowania
stopnia wyprostu. Wykonane z nylonu tasmy majag wysoki wspétczynnik tarcia, co
utatwia ich pociaganie, nawet w przypadku stabego uchwytu dtoni.

Zaktadanie - Odepnij tasmy boczne a nastgpnie pasek ortezy na wysokosci talii.
Zamieszczone patki majg utatwia¢ otwieranie i zamykanie, ale w razie potrzeby mozna
je tez odcig¢. Dopasuj dtugos¢ paskéw ramiennych. Orteze zaktadaj tak jak plecak

— wsun ramig przez otwor, chwy¢ za drugie ucho i przetdz przez nie drugie ramie.
Sprawdz, czy ramiona ortezy skierowane sg polarowa wyscidtkg do wewnatrz a paski
nie sg przekrecone. Zapnij pas w dolnej czesci talii. Paski silikonu znajdujace sie na
plecach ortezy majg zapewni¢ zawieszenie i zapobiec przesuwaniu sig ortezy w gore.
Sprawdz, czy orteza jest prawidtowo zatozona a ucisk nie zaktéca rytmu oddychania.
Aby zapewni¢ wyprost gérnych partii ciata, chwy¢ za tasmy boczne i pociagnij je w
dét i ku tytowi. Potagczenie roznych rodzajow materiatéw daje efekt dynamicznego
wyprostu tolerowanego przez wigkszo$¢ pacjentow, ktorzy nie odczuwajg przy tym
rozlegtego ucisku na ramiona. Wyprébuj orteze przez 5 minut i w razie potrzeby
wigkszego wyprostu doreguluj tasmy. Na pomysine leczenie ortotyczne osteoporozy
sktada si¢ zastosowanie r6znych rozwigzan ortotycznych w potaczeniu z fizjoterapia.
Na pierwszy etap w osiggnigciu wyprostu i stabilizacji postawy pacjenta moze postuzy¢
EXTO™ Light.

Zdejmowanie - Rozepnij i poluzuj taSmy boczne i przymocuj je ponownie, aby
zmniejszy¢ ucisk tasém w rejonie barku, a nastepnie otworz cze$¢ ortezy w talii. Wyjmij
jedno ramig a potem drugie. Ponownie zapnij haftki — wydiuzy to zywotnos$¢ ortezy.

Konserwacja i Srodki ostroznosci - Zaleca sige pranie ortezy raz w tygodniu. Postepuj
zgodnie z instrukcjg znajdujgcy sie na biatej metce, stosuj delikatny detergent w ptynie,
zawsze zapinaj wszystkie paski i uzywaj worka na pranie. Pacjenci z wrazliwg skora,
cukrzycg lub problemami z krgzeniem powinni pozostawa¢ pod obserwacja. Pacjenci
ze sktonno$cig do uczulen powinni sprawdzi¢ sktad materiatowy na odwrocie metki na
opakowaniu.

Wiecej informacji na www.mediroyal.se
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Petunjuk
EXTO™ Light — Orthosis Ekstensi untuk Postur

Informasi Umum - Baca petunjuk dengan cermat. Produk harus disesuaikan oleh
profesional di bidang medis seperti terapis okupasional, terapis fisik, teknisi ortopedik, atau
dokter medis. Pasien dengan diabetes, masalah peredaran darah, atau kulit sensitif harus
berkonsultasi dengan dokternya sebelum penggunaan. Jika pasien alergi, periksa isi bahan
di label tekstil berwarna putih.

Indikasi - Produk tersebut telah dirancang untuk memberikan dukungan postur dan
bantuan ekstensi untuk pasien dengan postur yang buruk. Ini juga baik untuk digunakan
bagi pasien yang menderita osteoporosis. Osteoporosis dapat terjadi karena beberapa
faktor seperti usia, merokok, kurang aktif secara fisik, pengobatan oral dengan kortison,
dan akibat terjatuh. Penting bagi dokter Anda untuk mengevaluasi perawatan yang
dibutuhkan. Aktivitas fisik adalah faktor penting untuk perawatan osteoporosis. EXTO™
Light dapat membantu Anda melakukan aktivitas yang Anda inginkan.

Kontraindikasi - Pasien patah tulang yang baru terjadi serta tidak stabil harus
menggunakan metode perawatan lain.

Pra Penggunaan - Untuk memilih ukuran yang tepat, lakukan pengukuran mengelilingi
lingkar pinggang. Gunakan bagan pengukuran untuk menentukan ukuran yang paling
sesuai. Rungkup dapat disesuaikan dan ukurannya kadang tergantung pada toleransi
terhadap tekanan menurut pasien secara individu.

Penyesuaian - Rungkup dibuat dari bahan yang longgar dan nyaman. Rungkup memiliki
desain fungsi dengan bahan berbeda di beberapa area untuk memberikan kenyamanan
pemakaian dan kinerja terbaik bagi pasien. Tali yang terpasang pada sisi rungkup dibuat
untuk memberikan dukungan ekstensi individu. Tali nilon memberikan gesekan tinggi yang
memudahkan untuk menarik tali pengikat, bahkan dengan kekuatan yang tidak begitu
besar.

Penggunaan - Buka tali pada sisi dan kemudian sabuk pinggang dari rungkup. Ada tab
yang memudahkan membuka dan menutup. Jika tab tidak diperlukan, tab dapat dipotong.
Sesuaikan panjang tali tangan. Pasangkan rungkup seperti tas punggung, selipkan lengan
pertama ke dalam putaran, kemudian tarik satunya dan selipkan ke lengan lainnya.
Pastikan tali yang melewati bahu memiliki bahan bulu di bagian dalam dan tali tidak terpilin.
Amankan ikat pinggang di bagian bawah pinggang. Ada pengikat silikon di bagian belakang
rungkup untuk mencegah guncangan dan mencegahnya bergeser ke atas. Pastikan
rungkup dipasangkan dengan aman dan tekanan tidak mengganggu pernapasan. Ambil

tali pengikat dari samping dan tarik ke bawah dan keluar untuk memberikan perpanjangan
pada bagian atas tubuh. Kombinasi bahan yang berbeda memberikan perpanjangan
dinamis yang dapat ditoleransi oleh sebagian besar pasien tanpa tekanan ekstensif
terhadap bahu. Kenakan rungkup selama 5 menit, kemudian sesuaikan tali pengikat untuk
mendapatkan lebih banyak ekstensi jika diperlukan. Perawatan orthotic yang berhasil untuk
osteoporosis biasanya adalah berupa kombinasi beberapa opsi orthotic yang digabungkan
dengan terapi fisik. EXTO™ Light dapat bertindak sebagai langkah pertama untuk
memberikan dukungan ekstensi dan postur untuk pasien.

Pelepasan - Buka tali pengikat di sisi dan pasangkan jauh ke belakang untuk
mengendurkan kompresi pada tali pengikat bahu. Kemudian buka bagian pinggang.
Selipkan satu lengan keluar kemudian lengan lainnya. Pasangkan ulang bagian kait, yang
meningkatkan perkiraan masa pakai rungkup.

Petunjuk perawatan dan pencegahan - Kami menyarankan agar rungkup tersebut dicuci
seminggu sekali. Ikuti petunjuk pencucian di label berwarna putih, gunakan deterjen cair,
tutup tali pengikat, dan selalu gunakan tas plastik binatu.

Pasien dengan kulit sensitif, diabetes, atau sirkulasi darah yang buruk harus diamati.
Pasien dengan alergi harus memeriksa isi bahan pada label produk.

Untuk informasi selengkapnya, konsultasikan dengan www.mediroyal.se



